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N O S  M E N  C O L L E C T I O N  2 2 - 0 1

35 mm Vollledergürtel mit Schließe in poliertem Silber
Fullgrain leather belt in 35 mm with buckle in polished silver

35 mm Vollledergürtel mit Schließe in Gold
Fullgrain leather belt in 35 mm with buckle in gold

BB4042R43 - VINCE SILVER BB4035R43 - VINCE GOLD

Size: 80 - 115 cm Size: 80 - 115 cm
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black 0790 baileys 0660

0660  0690  0790   

    

    

0660     

    

    



N O S  M E N  C O L L E C T I O N  2 2 - 0 1

35 mm Vollledergürtel mit Airbrushkanten und Schließe in poliertem Silber
Fullgrain leather belt in 35 mm with airbrushed edges and buckle in polished silver

35 mm Vollledergürtel mit Schließe in poliertem Silber
Fullgrain leather belt in 35 mm with buckle in polished silver

40 mm Vollledergürtel mit Schließe in antikem Silber
Fullgrain leather belt in 40 mm with buckle in silver antique

35 mm Vollledergürtel mit Prägung und Schließe in glänzendem Silber
Fullgrain leather belt in 35 mm with embossing and buckle in shiny silver

40 mm Vollledergürtel mit Prägung und Schließe in poliertem Silber
Fullgrain leather belt in 40 mm with embossing and buckle in polished silver

40 mm Vollledergürtel mit Rochenprägung und Schließe in antikem Silber
Fullgrain leather belt in 40 mm with stingrey embossing and  
buckle in silver antique

BB4040L44 - CESAR

BB4031L24 - BEN

BB4007L44 - ZAC

BB4024R35 - KARL

BB4037L95 - BELA

BB4010L72 - RAY

Size: 80 - 110 cm

Size: 80 - 110 cm

Size: 80 - 110 cm

Size: 80 - 115 cm

Size: 80 - 115 cm

Size: 80 - 110 cm
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baileys 0660

anthracite 0770

baileys 0660

navy 0480

anthracite 0770

baileys 0660

0660  0770  0790   

    

    

0660  0690  0790   

    

    

0660  0690  0790   

    

    

0480  0660  0790   

    

    

0660  0770  0790   

    

    

0660  0790    

    

    



N O S  M E N  C O L L E C T I O N  2 2 - 0 1

35 mm Stretch-Bandgürtel mit Schließe in glänzendem Silber
Stretch textile belt in 35 mm with buckle in silver shiny

BB4030H04 - LUCA

Size: 80 - 110 cm
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black-l. grey 7971 brown-red 6635

blue-green-yellow 4952 red-yellow-blue 3524

3524  4952  6635  7971  

    

    



N O S  M E N  C O L L E C T I O N  2 2 - 0 1

40 mm angeschnittener Vollledergürtel mit Schließe in mattem Schwarz
Fullgrain incised leather belt in 40 mm with buckle in matt black

40 mm Vollledergürtel mit Prägung und Schließe in geschwärztem Silber
Fullgrain leather belt in 40 mm with embossing and buckle in blackened 
silver

40 mm Vollledergürtel mit Perforation und Schließe in Altmessing
Fullgrain leather belt in 40 mm with perforation and buckle in brass antique

40 mm Vollledergürtel mit Perforation und Schließe in mattem Schwarz
Fullgrain leather belt in 40 mm with perforation and buckle in matt black

BB4014R25 - CURT

BB4013R24 - MATTEO

BB4034L24 - JED

BB4032L24 - JED

Size: 80 - 110 cm

Size: 80 - 110 cm

Size: 80 - 110 cm

Size: 80 - 110 cm
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black-gun metal 7916

cognac 0645

baileys 0660

black 0790

7916     

    

    

0645  0770    

    

    

0660     

    

    

0790     

    

    



N O S  M E N  C O L L E C T I O N  2 2 - 0 1

40 mm Vollledergürtel mit Nieten im Mix und Schließe in poliertem Silber
Fullgrain leather belt in 40 mm with mixed rivets and buckle in polished silver

40 mm Vollledergürtel mit Nieten im Mix und Schließe in mattem Schwarz
Fullgrain leather belt in 40 mm with mixed rivets and buckle in matt black

40 mm Vollledergürtel mit Nieten im Mix und Schließe in mattem Schwarz
Fullgrain leather belt in 40 mm with mixed rivets and buckle in matt black

BB4000L38 - QUINN SILVER BB4022L39 - TIGERBB4002L38 - QUINN BLACK

Size: 80 - 110 cm Size: 80 - 110 cm Size: 80 - 110 cm
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black 0790 black 0790 black 0790

0790     

    

    

0660  0790    

    

    

0790     
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Das verwendete Leder ist nur 

mit pflanzlichen, ohne minera-

lische Mittel gegerbt worden. 

Bsp.: Gerbstoffe können Aka-

zienextrakte, Eichenrinden oder 

Olivenblätter sein.

The leather has been tanned on 

behalf of vegetable agents, 

without mineral substances. 

E.g.: Acacia extracts, oak bark 

or olive leaves.

Als „Vegan“ bezeichnen wir alle 

Gürtel und Accessoires, die aus 

tierfreien Materialien her-

gestellt werden. Bsp.: Leder-

imitationen oder alternative 

Naturmaterialien wie Kork.

We call all belts and acces- 

sories made from animal-free 

materials “vegan”. For exam- 

ple: Leather imitations or 

alternative natural materials 

like cork.

Accessoires, die mit diesem 

Symbol gekennzeichnet sind, 

sind abnehmbar und können auch 

für sich stehen.

Accessories marked with this 

symbol are removable and can 

also stand alone.

Diese Gürtel sind durch eine 

prozentuale Zugabe von Elastahn 

dehnbar. Dadurch geben sie beim 

Tragen leicht nach und gewähr-

leisten einen hohen Tragekom-

fort.

This belts are strechable by 

adding a certain percentage 

of elastane. This makes them 

slightly flexible when worn and 

ensures high wearing comfort.

Gürtel mit verlängerter Spitze, 

die dekorativ geschlungen wird. 

Oftmals mit mehr Dornlöchern 

als üblich versehen, um flexib-

le Taillenweiten zu bieten.

Belt with extended tip, which 

is looped decoratively. Often 

provided with more prong holes 

than usual to offer flexible 

waist sizes.

Vegetabile Gerbung
Vegetabile Tanning

Vegan Kürzbar
Shortenable

Elastisch
Elastic

Abnehmbar
Removable

Longbelt - Überlange Spitze
Longbelt - Overlong tip

Awards

Diese Accessoires sind auch 

einzeln nutzbar, da die Einzel- 

teile nur durch Schlaufen oder 

Druckknöpfe miteinander ver-

bunden sind.

These accessories can also be 

used separately, as the indi-

vidual parts are only connected 

by loops or snap fasteners.

Gürtel, die mit diesem Symbol 

gekennzeichnet sind, lassen 

sich entweder mit dem Ver-

schluss nach vorne oder nach 

hinten tragen.

Belts marked with this symbol 

can be worn either with the 

buckle to the front or to the 

back.

Gürtel, die für Taille und 

Hüfte geeignet sind: ggfs. muss 

beim Ordern für den gewünschten 

Look die Auswahl der Größe be-

achtet werden.

Belts suitable for waist and 

hip; if necessary, the choice 

of size must be considered when 

ordering for the desired look.

Die Gürtel können ohne Dorn- 

löcher in der Größe variiert 

werden, sei es durch ein, ins 

Leder, geprägtes Raster, Ver-

schlüsse oder durch Verknoten.

The belts can be varied in size 

without prong holes, be it by a 

grid embossed into the leather, 

fasteners or by knotting.

Gürtel, die eine drehbare 

Schließe haben und dadurch von 

beiden Seiten getragen werden 

können, um zwei unterschiedli-

che Looks zu erzielen.

Belts that have a rotating 

buckle and can be therefore 

worn on both sides to achieve 

two different looks.

Taschen und Bum Bags, die mit 

diesem Symbol gekennzeichnet 

sind, lassen sich sowohl hüftig 

als auch Crossbody tragen, die 

Länge des Henkel ist variabel.

Bags and bum bags which are 

marked with this symbol can be 

worn on the hips as well as 

crossbody, the length of the 

strap is variable.

Taille & Hüfte
Waist & Hips

Tasche & Gürtel einzeln nutzbar
Pouch & Belt for individual use

Nach vorn o. nach hinten
To the front or back

Stufenlos Verstellbar
Continously Adjustable

Wendegürtel
Reversible Belt

Crossbody

Neben den besonderen Designs unserer B.BELT Produkte werden unsere Modelle alle  

zusätzlich mit Auslobungen ausgezeichnet. Diese zeigen die unterschiedlichen  

Tragemöglichkeiten sowie spezielle Produktmerkmale auf. Anbei eine Auflistung aller 

möglichen Merkmale:

In addition to the unique designs of our B.BELT products, all models receive special 

distinctions. These highlight different ways of wearing them as well as special pro-

duct features. Here is a list of all our distinctions: 

Die Schließe ist  mithilfe  

einer Schraube oder einem 

Klemmsystem am eigentlichen 

Gürtel befestigt, wodurch der 

Gürtelstrap entnommen und ge-

kürzt werden kann.

The buckle is attached to the 

actual belt by means of a screw 

or a clamping system, which 

allows the belt strap to be 

removed and shortened.



Sven Jansen Modeagentur

Komturweg 4

78465 Konstanz

Tel.: +49 (0) 7531/43 985

Fax: +49 (0) 7531/43 988

info@agentur-jansen.com

Euro Fashion Center

Showroom 093

Mahdentalstr. 102

71065 Sindelfingen

Tel.: +49 (0) 171/935 93 26

Andreas Starck Modeagentur

Waldstr. 47

D-84079 Bruckberg

Tel.: +49 (0) 8704/92 92 380

Mobil: +49 (0) 171/62 190 26

bbelt@agentur-starck.de

Evi Gürtner-Starck

Mobil: +49 (0) 160/88 69 888

evi@agentur-starck.de

Mario Dallmann 

Agentur Dallmann

Dobberziner Dorfstr. 32

D-16278 Angermünde

Tel.: +49 (0) 3331/298 520

Fax: +49 (0) 3331/298 529

Mobil: +49 (0) 177/396 63 70

mario@dallmann-connection.de

Modeagentur Naumann

Distelweg 17

D-47839 Krefeld

Tel.: +49 (0) 2151/730 736

Fax: +49 (0) 2151/621 119

info@modeagentur-naumann.de

Jennifer Naumann

Tel.: +49 (0) 163/8 47 74 26

jennifer@modeagentur-naumann.de

Julia Naumann

Tel.: +49 (0) 173/2 83 10 06

julia@modeagentur-naumann.de

Lothar Naumann

Mobil: +49 (0) 178/801 76 74

lothar@modeagentur-naumann.de

Agentur Döpgen

Saarbrücker Str. 95

45138 Essen

Heisinger Str. 51

45134 Essen

Tim Döpgen

Mobil: +49 (0) 173 / 91 18 184

Fax: +49 (0) 201 / 84 37 98 29

tim@agentur-doepgen.de

Brigitte Döpgen

Mobil: +49 (0) 172 / 210 46 63 

Fax: +49 (0) 201 / 84 37 98 29

Mobil: +49 (0)172 / 210 46 63

brigitte@doepgen.eu

Schon seit vielen Jahren arbeiten wir bei B.BELT mit internationalen Partnern zusam-

men. Durch eine langjährige und treue Beziehung haben wir die Möglichkeit unsere Pro-

dukte weltweit anzubieten. Bei folgenden Agenturen sind unsere Produkte erhältlich:

We at B.BELT have worked together with various international partners for many years. 

Thanks to these long-standing, loyal relationships, we can offer our products worldwi-

de. Our products may be found at the following agencies:

Mecklenburg-Vorpommern,
Sachsen, Sachsen-Anhalt,
Thüringen, Berlin, Brandenburg

Südl. Nordrhein-Westfalen 
Saarland, Hessen, Rheinland-Pfalz 

Nördl. Nordrhein-Westfalen, 
Hamburg, Schleswig Holstein, 
Niedersachsen, Bremen

BayernBaden-Württemberg

Agents

Germany

Michael Guggenberger

Textilagentur 

Brandboxx Salzburg

Moosfeldstr.1- EG.B12-16

A-5101 Bergheim/Salzburg

Tel.: +43 (0) 662/459 348

Fax: +43 (0) 662/459 348 -15

Mobil: +43 (0) 664/1818 882

office@agentur-guggenberger.at

I.C.O. Sportswear Ltd

54 Newcastle Street

Toronto, Ontario

M8Y 1A3

Tel.: +1(0) 416 / 703 0742

Mobil: +1(0) 929 / 253 8455

kathy@icosportswear.com

Fashion Industry NV

Evelyne Reyntjens

Antoon Catriestraat 39C

BE-9031 Drongen

Mobil: +32 479 69 79 80

evelyne@fashionindustry.be

www.fashionindustry.be

I.C.O. Sportswear Ltd

180 Varick Street

Suite 810

New York, N.Y. 10014

Tel.: +1 (416) / 703 0742

Mobil: +1 (929) / 253 8455

robert@icosportswear.com

kathy@icosportswear.com

Laila Hofmann

SDN FASHION

PO Box 2399

Noosa Heads, QLD 4567

Tel.: +61 (07) 54 47 21 08

Mobil: +61 (0) 438 73 87 40

info@sdnfashion.com.au

www.sdnfashion.com.au

Zebra Agenturer AS

Kristin Ruud

Norwegian Fashion Center, Rom 

2e-01

Snarøyveien 30L

NO-1360 Fornebu

Mobil: +47 909 32 300

Office: +47 400 06 918

kristin@zebra-agenturer.no

www.zebra-agenturer.no

NIKA Trade

Stefan Haas

Brunnrainstrasse 33

CH-4132 Muttenz/BL

Mobil: +41 (0) 79/311 96 64

haas@nikatrade.ch

MB Fashion

Myriam & Caspar Ernst

Amsterdamsestraatweg 43

NL-1411AX Naarden

Tel.: +31 65 020 3197

Fax: +31 35 538 40 80

info@mbfashion.nl

www.mbfashion.nl

Georges Ishacian

1 Rue Mozart

FR-26500 Bourg les Valence

Tel.: +33 (0) 619 29 36 61

ishacian.georges@hotmail.fr

Canada

Austria

Belgium

USA

Switzerland

Norway

Australia

Netherlands

France
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Philipp Bazlen GmbH | Carl-Zeiss-Str. 33 | 72555 Metzingen | Germany
Tel: 0049 7123 9221 0 | Fax: 0049 7123 9221 60 | E-Mail: hq@b-belt.fashion

www.b-belt.fashion

HEADQUARTER


